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DAKOTA SEVENTY • POKLOP A RÁM 700 × 700 mm

Návod na použitie a montáž

Výrobky: plastový poklop DAKOTA SEVENTY 700 × 700 mm a kompatibilný rám 700 × 700 mm

Dôležité: Tento dokument je slovenský sprievodný návod pre predaj na amexx.sk spracovaný z aktuálnych produktových a technických 
podkladov Dakota Group. Výrobca uvádza pri poklope zaťažiteľnosť 35 kN (približne 3 500 kg), tento údaj však nie je sám osebe 
deklaráciou triedy zaťaženia podľa EN 124. Pre pojazdné alebo verejne zaťažované plochy musí vhodnosť celého osadenia potvrdiť 
projekt alebo výrobca.

1. Identifikácia výrobkov a určenie
Poklop DAKOTA SEVENTY slúži na zakrytie revíznej/odvodňovacej šachty a zachovanie prístupu na kontrolu a údržbu. Rám SEVENTY je 
určený na použitie s týmto poklopom na betónových alebo murovaných šachtách zhotovených na mieste alebo už existujúcich.

Kód Názov / vyhotovenie Rozmer Materiál

POZ02-7070M Poklop SEVENTY, sivý, dvojitá rukoväť 700 × 700 mm PP, nylon vystužený 
vláknami, guma

POZ02-7070MV Poklop SEVENTY, zelený, dvojitá rukoväť 700 × 700 mm PP, nylon vystužený 
vláknami, guma

POZ04-7070T Sivý rám pre poklop SEVENTY 700 × 700 mm PP (polypropylén)

Konštrukčné prvky poklopu podľa výrobcu: 5 vnútorných výstužných nosníkov, bočné záchytné prvky, protišmykové gumové vložky, 2 
ergonomické zapustené/výsuvné rukoväte a 4 rohové otvory na prípadné trvalé upevnenie. Výrobca uvádza, že 4 skrutky sú súčasťou 
balenia.

2. Pred montážou
 Overte kód výrobku, rozmer 700 × 700 mm a kompatibilitu poklopu s rámom alebo šachtou.
 Skontrolujte poklop, rám, rukoväte a oporné hrany. Prasknutý, deformovaný alebo inak poškodený diel nepoužívajte.
 Podklad pod rámom musí byť pevný, rovný a stabilný. Dosadacie plochy očistite od malty, kameniva, zeminy a iných nečistôt.
 Počas montáže a pri otvorenej šachte zabezpečte pracovisko proti pádu osôb alebo predmetov.

3. Osadenie rámu 700 × 700 mm
1. Príprava podkladu: Na betónovej alebo murovanej šachte pripravte rovný, únosný a súvisle podopretý horný okraj. Rám nesmie byť 
uložený iba bodovo ani sa kývať.

2. Uloženie rámu: Rám POZ04-7070T položte do projektovanej polohy a vyrovnajte ho vodorovne. Po celom obvode musí mať stabilnú 
oporu.

3. Fixácia rámu: Spôsob fixácie rámu k betónu alebo murivu zvoľte podľa konštrukcie šachty a projektu stavby. Produktový podklad výrobcu 
neurčuje konkrétny typ malty, kotiev ani hĺbku osadenia.

4. Čistenie dosadacej plochy: Pred vložením poklopu odstráňte z dosadacej drážky všetky zvyšky stavebných hmôt a nečistoty.

4. Osadenie a používanie poklopu
1. Uloženie: Poklop vložte do rámu/šachty bez násilia tak, aby dosadal po celom obvode a zostal v rovine.

2. Voliteľné upevnenie: Ak je potrebné trvalé upevnenie, výrobca umožňuje využiť 4 rohové otvory; poklop možno upevniť k šachte a/alebo 
rámu dodanými skrutkami. Upevnenie vykonajte bez deformácie poklopu.

3. Kontrola: Jemným tlakom pri okrajoch overte, že sa poklop nekýva, nepreklápa a nie je zachytený na nečistote.

4. Otvorenie: Pri otváraní používajte obe ergonomické rukoväte. Zdvíhajte plynulo a chráňte prsty pred privretím medzi poklopom a rámom.
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5. Bezpečnostné upozornenia

POZOR - ZAŤAŽENIE A POJAZD: Výrobca uvádza pri poklope zaťažiteľnosť 35 kN (cca 3 500 kg). Tento údaj nepovažujte bez ďalšieho 
dokladu za triedu podľa EN 124 ani za automatické povolenie prejazdu vozidiel. O vhodnosti pre konkrétnu komunikáciu, parkovisko alebo 
inú pojazdnú plochu rozhoduje projektované osadenie a príslušná dokumentácia výrobcu.

 Na otvorenú, neúplne osadenú alebo nestabilnú šachtu/poklop nevstupujte.
 Poklop nepreťažujte bodovým alebo nárazovým zaťažením a nepoužívajte ho ako pracovnú podložku.
 Nevykonávajte neautorizované rezanie, vŕtanie, nahrievanie ani iné úpravy nosnej časti poklopu alebo rámu.
 Ak sa poklop po osadení kýva, nadmerne prehýba, praská alebo nedosadá po celom obvode, nepoužívajte ho do odstránenia príčiny.
 Rukoväte používajte iba v nepoškodenom stave. Pri zdvíhaní držte ruky mimo dosadacej hrany.
 Pri šachte s väčšou hĺbkou, nebezpečným obsahom, elektroinštaláciou alebo technológiou dodržte aj pravidlá príslušného zariadenia a 

pracoviska.

6. Kontrola, čistenie a údržba
 Pravidelne čistite povrch poklopu, protišmykové vložky, dosadaciu drážku a rám.
 Pri každom otvorení skontrolujte praskliny, deformácie, opotrebenie oporných plôch, stav rukovätí a stabilitu rámu.
 Skontrolujte aj stav 4 rohových upevňovacích bodov, ak sú použité.
 Poškodený poklop alebo rám vymeňte. Opravu lepením, zváraním plastu alebo mechanickým zosilňovaním výrobca v použitých 

podkladoch neuvádza ako schválený postup.

7. Skladovanie a manipulácia
Výrobky skladujte na rovnom podklade tak, aby sa trvalo nedeformovali. Chráňte ich pred nárazmi, pádom ťažkých predmetov a nevhodným 
bodovým zaťažením. Pri prenášaní 700 × 700 mm poklopu používajte obe rukoväte a bezpečný pracovný úchop.

8. Zdroje a dokumentácia výrobcu
Výrobca: Dakota Group, Taliansko. Podklady použité pri spracovaní:

 Inspection Chamber Cover “Seventy” - produktový list / produktová stránka.
 Colored Frame for “Seventy” Cover - produktová stránka.
 Specification Sheet - Seventy Catch Pit, Rev. R0, 20.05.2026.

Poznámka k dokumentu: Technické údaje a sortiment môže výrobca meniť bez predchádzajúceho upozornenia. Pri rozdiele má prednosť 
aktuálna dokumentácia Dakota Group a projekt stavby. Tento sprievodný návod nenahrádza statické posúdenie, projektové riešenie ani 
požiadavky platných predpisov pre konkrétnu stavbu.
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